
Notice d’installation 

(Installation instructions / Instrucciones de instalación / Anleitung zur Installation / 

Istruzioni per l'installazione / Installatie-instructies) 

 

Coffre rangement métal  
(Metal storage box/ Caja metálica/ Aufbewahrungsbox aus Metall /  

Contenitore in metallo / Metalen opbergdoos) 

 

Réf 15495/ PB03BT-BD 

 

 

 

Importé par Provence Outillage www.werkapro.fr 

420, route de Robion 84300 Les Taillades France 

Tél : 04 90 78 09 61 (Lundi au Vendredi 9 à 17 heures) 

 

 

 

http://www.werkapro.fr/
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(FR) Avant de commencer l'assemblage, retirez le film protecteur de chaque pièce !
(EN) Before starting assembly, remove the protective film from each part!

(ES) Antes de iniciar el montaje, retire la película protectora de cada pieza.
(DE) Entfernen Sie vor der Montage die Schutzfolie von jedem Teil!
(IT) Prima di iniziare il montaggio, rimuovere la pellicola protettiva da ogni parte!
(NL) Verwijder de beschermfolie van elk onderdeel voordat u met de montage begint!
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(FR) Assembler la serrure comme indiqué
(EN) Assembly the lock as shown
(ES) Monte la cerradura como se muestra
(DE) Montieren Sie das Schloss wie abgebildet
(IT) Assemblare la serratura come illustrato
(NL) Monteer het slot zoals afgebeeld
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(FR) Charge maximale du couvercle : 50 kg. Lors de la fermeture de la boîte, appuyer 
légèrement sur le couvercle.
(EN) Maximum load of lid: 50 kg. When closing the box, gently press the lid.
(ES) Carga máxima de la tapa: 50 kg. Al cerrar la caja, presione suavemente la tapa.
(DE) Maximale Belastung des Deckels: 50 kg. Drücken Sie beim Schließen des Kartons 
leicht auf den Deckel.
(IT) Carico massimo del coperchio: 50 kg. Quando si chiude la scatola, premere 
delicatamente il coperchio.
(NL) Maximale belasting van deksel: 50 kg. Druk bij het sluiten van de doos voorzichtig op 
het deksel.




